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See the notice on TED website

420934-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Gaz ziemny – Installation, location, entretien, maintenance et démontage d’une station 
dédiée et avitaillement en Gaz Naturel pour Véhicules sur le garage d’Ivry Bruneseau
OJ S 116/2026 18/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ville de Paris - DFA- SDA
E-mail: dfa-bmep@paris.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Installation, location, entretien, maintenance et démontage d’une station dédiée et 
avitaillement en Gaz Naturel pour Véhicules sur le garage d’Ivry Bruneseau
Opis: Installation, location, entretien, maintenance et démontage d’une station dédiée et 
avitaillement en Gaz Naturel pour Véhicules sur le garage d’Ivry Bruneseau
Identyfikator procedury: 776444fd-53c8-4005-91db-e5fb68bd744f
Wewnętrzny identyfikator: 2600473
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09123000 Gaz ziemny

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Le marché comporte des dispositions à caractère environnemental 
décrites à l'article 1.6.2 du CCAP. Sur le fondement de l'article R. 2122-7 du Code de la 
commande publique, l'acheteur se réserve la possibilité de conclure ultérieurement avec le 
titulaire, un marché sans publicité ni mise en concurrence préalables, ayant pour objet la 
réalisation de prestations similaires à celles confiées au titulaire. Les critères de jugement des 
offres sont énoncés dans le règlement de la consultation et les motifs d'exclusion touchant les 
opérateurs économiques sont listés aux articles L.2141-1 à 14 du code de la commande 
publique et au règlement de la consultation (art. 4.2). Afin de prendre connaissance des 
contraintes relatives aux lieux de réalisation des prestations, les soumissionnaires devront 
procéder à une visite préalable obligatoire du ou des lieux dont les modalités sont précisées à 
l'article 2.3 du règlement de la consultation.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/420934-2026
mailto:dfa-bmep@paris.fr
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Installation, location, entretien, maintenance et démontage d’une station dédiée et 
avitaillement en Gaz Naturel pour Véhicules sur le garage d’Ivry Bruneseau
Opis: Installation, location, entretien, maintenance et démontage d’une station dédiée et 
avitaillement en Gaz Naturel pour Véhicules sur le garage d’Ivry Bruneseau
Wewnętrzny identyfikator: 2600473

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09123000 Gaz ziemny

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 96 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Le marché sera traité pour partie à prix global forfaitaire et pour partie 
à prix unitaires à bons de commande, avec un montant minimum de 2 500 000 €HT et avec un 
montant maximum de 20 000 000,00 €HT sur la durée ferme du marché, hors période de 
préparation. Le marché débute à sa date de notification. Il comprend une période de 
préparation allant de sa date de notification à la date de réception de la station. Au terme de 
cette période, le marché s’exécutera sur une durée de 96 mois. Le marché n’est pas 
reconductible.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?
orgAcronyme=r8t

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?
orgAcronyme=r8t
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?orgAcronyme=r8t
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?orgAcronyme=r8t
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?orgAcronyme=r8t
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/935726?orgAcronyme=r8t
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Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 7 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Uzasadnienie okresu obowiązywania umowy ramowej: L’exécution du marché nécessitant des 
investissements relatifs à l’achat des équipements de la station amortissables sur une durée 
supérieure à 4 ans.
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé précontractuel dans les conditions des articles L.551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L. 551-13 et suivants du 
code de justice administrative. Le tribunal administratif peut en outre être saisi d'un recours en 
contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de l'accomplissement 
des mesures de publicité appropriées, dans des conditions définies par le Conseil d'état dans 
sa décision département de Tarn-Et-Garonne du 4.4.2014 (n° 358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ville de Paris - DFA- SDA
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Ville de Paris - DFA- 
SDA
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Ville de Paris - DFA- SDA
Organizacja rozpatrująca oferty: Ville de Paris - DFA- SDA

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ville de Paris - DFA- SDA
Numer rejestracyjny: 21750001600019
Adres pocztowy: 7 AVENUE DE LA PORTE D'IVRY
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75013
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Ville de Paris - DFA- SDA
E-mail: dfa-bmep@paris.fr
Telefon: +33 100000000

mailto:dfa-bmep@paris.fr
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Adres strony internetowej: https://www.paris.fr/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Paris
Numer rejestracyjny: 17750005500013
Adres pocztowy: 7 RUE DE JOUY
Miejscowość: Paris Cedex 04
Kod pocztowy: 75181
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Adres strony internetowej: http://Paris.tribunal-adminsitratif.fr
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
328441-2026
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Modification de la date limite de réception des offres (DLRO)

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0001
Opis zmian: Modification de la date limite de réception des offres (DLRO). Au lieu de la date : 
23/06/2026 à 12h00, lire la date : 30/06/2026 à 12h00.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 46c96a8f-d437-44e6-9801-a680643059b0  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/06/2026 15:12:40 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 420934-2026
Numer wydania Dz.U. S: 116/2026
Data publikacji: 18/06/2026

https://www.paris.fr/
http://Paris.tribunal-adminsitratif.fr
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